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[Udenrigsministeren.] 
enighed med Schweiz om en øget eksport 
af en række landbrugsvarer, navnlig gennem 
begrænsning af Schweiz' import af sub- 
sidierede landbrugsvarer fra andre lande, 
samt om mindre toldlempelser bl. a. for 
visse fiskesorter. Tilsvarende forhandlinger 
er optaget, men endnu ikke afsluttet med 
Norge, med Portugal og med Østrig. 

Disse aftaler Olll en udvidet afsætning 
af vore landbrugsprodukter er en afgørende 
forudsætning for Danmarks deltagelse i 
frihandelsområdet. De bilaterale aftaler 
forbliver i kraft lige så længe som selve 
konventionen, og det forudses, at der kan 
træffes nye og supplerende aftaler med 
henblik på en udvidelse af handelen. 

Rådet vil få som en særlig opgave at 
overvåge gennemførelsen af bestemmelserne 
på landbrugsområdet, herunder at over- 
veje, hvilke yderligere foranstaltninger med- 
lemslandene bør træffe for at opfylde kon- 
ventionens målsætning. 

Jeg skal endelig nævne, at konventionen 
vil indeholde visse nye regler om en be- 
grænsning af eksporten af subsidierede 
landbrugsvarer. Særlig må vi fra dansk 
side lægge vægt på, at rådet med styrke 
tager spørgsmålet om en gradvis afskaffelse 
af subsidieret landbrugseksport op til be- 
handling. 

Spørgsmålet om fisk og fiskeprodukters 
stilling inden for frihandelsområdet er 
endnu ikke afklaret. Forhandlingerne herom 
er først kommet i gang på et sent tidspunkt, 
og de er ikke afsluttet. 

Som sagen står for øjeblikket, synes der 
at være udsigt til, at fiskekonserves vil 
blive behandlet som en industrivare i fri- 
handelsområdet. Det er også vort håb, 
at der kan opnås enighed om en ordning, 
der gør det muligt at få frosne fiskefileter 
behandlet på samme måde. Det drejer sig 
her om en industrielt forarbejdet vare, 
der har vundet et betydeligt marked i 
Storbritannien i de seneste år, og der 
synes at være gode chancer for at forøge 
salget. 

Fra dansk side må vi lægge stor vægt på, 
at fersk fisk senere kan blive. inddraget 
i frihandelsområdet. For Færøerne især, 
der har en meget betydelig eksport af 
fersk fisk til Storbritannien, vil behandlin- 
gen af den fe-rske fisk få afgørende betyd- 

ning. Trods ihærdige forhandlinger, hvor 
vi især fra dansk side har fremholdt proble- 
mets vigtighed, er det ikke lykkedes at nå 
frem til en positiv løsning. 

Danmark holder sig i dette spørgsmål 
i nær kontakt med den norske og den 
svenske regering. Drøftelserne vil blive 
fortsat i Stockholm i den kommende uge. 

Det er hensigten, at administrationen af 
frihandelsområdet skal være så enkel som 
muligt. Et  stort nyt internationalt admini- 
strationsapparat vil ikke blive skabt. Selve 
konventionen indeholder kun regler om 
oprettelse af et råd, der dog skal have 
bemyndigelse til at træffe afgørelse om 
oprettelsen af andre organer, dersom der 
måtte vise sig behov derfor. Det har fra 
britisk side med støtte fra dansk og norsk 
side været foreslået at skabe et blandet 
rådgivende organ for rådet bestående af 
udvalgte repræsentanter for fagforeningerne, 
arbejdsgiverne, landbruget og andre er- 
hvervsorganisationer. Jeg tror, det ville 
være af stor værdi på denne måde at skabe 
et nært samarbejde på internationalt plan 
mellem regeringsorganer og erhvervsorgani- 
sationer om frihandelsområdets udvikling. 

Rådet vil normalt træffe sine afgørelser 
ved enstemmighed. Dette gælder især, hvor 
der er tale om at pålægge medlemslandene 
nye forpligtelser eller ændre de vedtagne 
regler, for eksempel oprindelsesreglerne. 
Rådet vil imidlertid i en række tilfælde 
kunne træffe sine beslutninger ved flertals- 
afgørelse. Det gælder, hvor et medlem 
anmoder om at blive undtaget fra sine for- 
pligtelser efter konventionen, f. eks. med 
hensyn til tempoet for afviklingen af de 
kvantitative restriktioner på enkelte varer, 
hvor der måtte være opstået særlige vanske- 
ligheder. Det gælder endvidere i samtlige 
klagesager, hvor rådet ved flertalsbeslut- 
ning kan rette henstillinger til medlems- 
landene og afsige kendelser, hvorved det 
konstateres, om et medlemsland har op- 
fyldt sine forpligtelser. Hvis sagen er 
tilstrækkelig alvorlig, kan rådet bemyndige 
andre medlemslande til at træffe modfor- 
anstaltninger over for det land, der har 
misligholdt sine forpligtelser. Ensidige mod- 
foranstaltninger uden rådets bemyndigelse 
vil derimod ikke være tilladt. Disse regler 
tager sigte på at give rådet praktisk mulig- 
hed for kontrol med konventionens gennem- 


